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Instructions de montage M8141-F 
Pos: 1 /M ontag eanlei tungen/M 8141 U mbausatz Entlüftung 250T3/U mbausatz  Entl üftung 250T3, Titel @ 15\mod_1421670502869_4805.docx @ 64831 @  @ 1  

Kit de transformation pour purge 250T3 (u/ID 27164) 
Pos: 2 /M ontag eanlei tungen/Standard/Zweck Titel @ 1\mod_1240989024516_4805.docx @ 16525 @  @ 1  

Objectif 
 Pos : 3 /M ontag eanlei tungen/M 8141 U mbausatz Entlüftung 250T3/Zweck, U mbau Entlüf tung 250T3 @ 15\mod_1421670600444_4805.docx @ 64850 @  @ 1  

Transformation de la conduite de purge 
Pos: 4 /Standardmodule/klei ne Zwischenzeile @ 0\mod_1235636684479_0.docx @ 5373 @  @ 1  

 

 Pos : 5 /M ontag eanlei tungen/Standard/Vor aussetzungen Titel @ 1\mod_1240992277028_4805.docx @ 16590 @  @ 1  

Conditions 
    Pos : 6 /Standardmodule/klei ne Zwischenzeile @ 0\mod_1235636684479_0.docx @ 5373 @  @ 1  

 

 Pos : 7 /M ontag eanlei tungen/Standard/Gefahr für U nbefugte @ 1 \mod_1240993000645_4805.docx @ 16627 @  @ 1   

 

MISE EN GARDE ! 

Danger pour les personnes non autorisées 

Les travaux de transformation ne doivent être 

effectuées que par un personnel qualifié formé à 

cet effet. 

Par conséquent : 

– Tenir les personnes non autorisées à l'écart de 

la zone de travail. 
  Pos : 8 /Standardmodule/klei ne Zwischenzeile @ 0\mod_1235636684479_0.docx @ 5373 @  @ 1  

 

 Pos : 9 /M ontag eanlei tungen/Standard/Hi nweis  Betri ebsanleitung @ 1\mod_1240993207965_4805.docx @ 16645 @  @ 1   

 

REMARQUE ! 

Le manuel d'instruction doit avoir été lu et compris 

avant d'effectuer toute transformation de l'appareil. 
  Pos : 10 /Standar dmodule/Abschnit tsende @ 0\mod_1228753562546_0.docx @ 5371 @  @ 1  

 
Pos: 11 /Montageanleitungen/Standar d/Vorgehen Ti tel @ 1\mod_1240992612964_4805.docx @ 16608 @  @ 1  

Processus 
 Pos : 12 /Standar dmodule/kl ei ne Zwischenzeil e @ 0\mod_1235636684479_0.docx @ 5373 @  @ 1  

 

 Pos : 13 /Montageanleitungen/Standar d/Lebensgefahr durch Str om @ 1 \mod_1240993364458_4805.docx @ 16663 @  @ 1   

 

DANGER ! 

Danger de mort par électrocution ! 

Le contact avec les pièces sous tension présente 

un danger de mort direct. 

C'est pourquoi: 

– Avant toute manipulation dans l'appareil, 

débrancher le secteur. 
  Pos : 14 /Standar dmodule/kl ei ne Zwischenzeil e @ 0\mod_1235636684479_0.docx @ 5373 @  @ 1  

 

 Pos : 15 /Montageanleitungen/Standar d/Quetschgefahr durch Wegrollen @ 1 \mod_1240993539101_4805.docx @ 16681 @  @ 1   

 

AVERTISSEMENT! 

Risque d'écrasement en cas de roulage ou de 

basculement 

Sur un sol non plan ou si les roues ne sont pas 

verrouillées, l'appareil risque de basculer ou de se 

déplacer de façon incontrôlée et de provoquer des 

blessures par écrasement. 

C'est pourquoi: 

– S'assurer que le thermorégulateur est bien fixé 

sur une surface plane et solide avant d'effectuer 

tous travaux de transformation. 

– S'assurer que les roues sont verrouillées. 
  Pos : 16 /Standar dmodule/Seitenumbr uch @ 0\mod_1228753695156_0.docx @ 5372 @  @ 1    
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Pos: 17 /Montageanleitungen/Allgemein/1. abkühlen und For mentl eer ung @ 1\mod_1246344158658_4805.docx @ 18722 @  @ 1  

1. Laisser refroidir l'appareil et effectuer une vidange du moule, 

en procédant comme suit : 

 Appeler la page de menu Fonctions. 

 Sélectionner la fonction Refroidissement et l'activer avec la 

touche . 

 Sélectionner la fonction Vidange de moule et l'activer avec la 

touche . 

 La fonction activée est affichée par le symbole . 
 Pos : 18 /Montageanleitungen/Allgemein/Ei n- Ausschalten/Hauptschal ter aus und N etz  aus @ 5\mod_1278486796419_4805.docx @ 30007 @  @ 1  

2. Mettre l'interrupteur principal hors circuit et débrancher la 

fiche d'alimentation. 
 Pos : 19 /Montageanleitungen/Allgemein/Abdeckungen/Abdeckungen entfernen @ 4\mod_1265276737685_4805.docx @ 24010 @  @ 1  

3. Retirer les capots de l'appareil (voir manuel d'utilisation, 

chapitre Maintenance). 
 Pos : 20 /Standar dmodule/kl ei ne Zwischenzeil e @ 0\mod_1235636684479_0.docx @ 5373 @  @ 1  

 

 Pos : 21 /Montageanleitungen/M8141 Umbausatz Entlüf tung 250T3/Isolation entfernen @ 15\mod_1423213640057_4805.docx @ 65789 @  @ 1   

 

Fig. 1 : Retrait de l'isolation du kit 250T3 

4. Retirer les bandes de fixation (marquage 1  Fig. 1) et 

l'isolation (marquage 2  Fig. 1). 

 Pos : 22 /Standar dmodule/kl ei ne Zwischenzeil e @ 0\mod_1235636684479_0.docx @ 5373 @  @ 1  

 

 Pos : 23 /Montageanleitungen/M8141 Umbausatz Entlüf tung 250T3/Entl üftungsleitung ausbauen @ 15 \mod_1421671610529_4805.docx @ 64869 @  @ 1   

 

Fig. 2 : Démontage de la conduite de 

purge 

  

5. Pour démonter la conduite de purge, procéder comme suit : 

 Desserrer les raccords à vis des tubes coudés 

(marquage 1  Fig. 2) et retirer entièrement les conduites de 

purge. 

 Démonter la vanne de purge (YV 1) à l'aide de 2 vis. 
 

 

REMARQUE ! 

Le connecteur de la vanne ne doit pas être 

démonté. 
 

   Pos : 24 /Standar dmodule/kl ei ne Zwischenzeil e @ 0\mod_1235636684479_0.docx @ 5373 @  @ 1  

 

 Pos : 25 /Montageanleitungen/M8141 Umbausatz Entlüf tung 250T3/Entl üftungsleitung montier en @ 15\mod_1421672074849_4805.docx @ 64888 @  @ 1  

 

Fig. 3 : Montage de l'électrovanne (YV 1) 

6. Afin de monter l'électrovanne (YV 1) dans sa nouvelle 

position, procéder comme suit : 

 Poser l'équerre de maintien sur l'électrovanne (YV 1). La flèche 

sur l'électrovanne doit pointer vers le haut. 

 Monter les 2 vis (marquage 1  Fig. 3).  

1 
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Fig. 4 : Poser l'équerre de maintien avec 

l'électrovanne (YV 1). 

 Monter l'équerre de maintien avec l'électrovanne sur la 

contrefiche à l'aide des 2 vis (marquage 1  Fig. 4). 

 Poser le tube coudé neuf (marquage 2  Fig. 4) et serrer les 

2 raccords à vis. 

 Poser le tube coudé neuf (marquage 3  Fig. 4) et serrer les 

2 raccords à vis. 

   Pos : 26 /Standar dmodule/kl ei ne Zwischenzeil e @ 0\mod_1235636684479_0.docx @ 5373 @  @ 1  

 

 Pos : 27 /Montageanleitungen/M8141 Umbausatz Entlüf tung 250T3/Isolation anbring en @ 15\mod_1423214274639_4805.docx @ 65808 @  @ 1   

 

Fig. 5 : Pose de l'isolation sur le kit 

250T3 

7. Poser l'isolation et les bandes de fixation conformément à  

Fig. 5. 

 Pos : 28 /Standar dmodule/kl ei ne Zwischenzeil e @ 0\mod_1235636684479_0.docx @ 5373 @  @ 1  

 

 Pos : 29 /Montageanleitungen/Allgemein/Ei n- Ausschalten/Netzstecker ei nstecken, H autpschalter einschalten @ 1\mod_1246431187505_4805.docx @ 19511 @  @ 1  

8. Brancher la fiche d'alimentation et mettre l'interrupteur 

principal en circuit. 
 Pos : 30 /Montageanleitungen/Allgemein/Ei n- Ausschalten/Gerät ei nschal ten und Dichtheit prüfen @ 4\mod_1265287630011_4805.docx @ 24174 @  @ 1  

9. Mettre l'appareil en circuit au moyen de la touche  et 

procéder à un contrôle d'étanchéité. 
 Pos : 31 /Montageanleitungen/Allgemein/Gerätefunkti onen prüfen @ 1 \mod_1246437176978_4805.docx @ 19691 @  @ 1  

10. Contrôler les fonctions de l'appareil. 
 Pos : 32 /Montageanleitungen/Allgemein/Ei n- Ausschalten/Gerät ausschalten @ 1\mod_1246437211337_4805.docx @ 19709 @  @ 1  

11. Mettre l'appareil hors circuit au moyen de la touche . 
Pos: 33 /Montageanleitungen/Allgemein/Ei n- Ausschalten/Hauptschal ter ausschalten @ 4\mod_1265288584707_4805.docx @ 24229 @  @ 1  

12. Mettre l'interrupteur principal hors circuit. 
Pos: 34 /Montageanleitungen/Allgemein/Abdeckungen/Abdeckungen montier en @ 4\mod_1265288636193_4805.docx @ 24248 @  @ 1  

13. Remettre en place les capots correctement sur l'appareil. 
 Pos : 35 /Standar dmodule/Seitenumbr uch @ 0\mod_1228753695156_0.docx @ 5372 @  @ 1    
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Pos: 36 /Montageanleitungen/Standar d/Stückliste Titel @ 1 \mod_1246437594233_4805.docx @ 19745 @  @ 1  

Liste des pièces 
    Pos : 37 /Montageanleitungen/M8141 Umbausatz Entlüf tung 250T3/Tabelle M 8141 @ 15\mod_1421669942482_4805.docx @ 64810 @  @ 1  

N° Description N/ID Pcs 

01 Angle 32x160x34,5x1,5 (monté) 27152 1 

02 Vis ISO 7380 M5x8-Torx-8.8 verz. (monté) B1678183 2 

03 Pipeline 2 6x1  27150 1 

04 Pipeline 3 6x1 27151 1 

05 Écrou Connexion 6i-M12i-St (monté) 17184 4 

06 Bague de serrage 6i-St (monté) 15598 4 

07 Instructions de montage en allemand M8141-D 1 

08 Instructions de montage en anglais M8141-E 1 

09 Instructions de montage en français M8141-F 1 
  === Ende der Liste für Textmar ke Inhalt ===  

 

 


